
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 44 CALIBER (0.430") 240GR
SEMI-WADCUTTER MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding qualities.
The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and size
control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without sizing.Handles
and sprue plate are included.

Attributes

Name: 44 CALIBER (0.430") 240GR SEMI-WADCUTTER MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053315
Mfr. No.: 90299
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 240
Caliber: 44 Caliber
Cavities: 2
Diameter (in): 0.430
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 52mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 272mm
UPC: 734307902995

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 2
CAVITY PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 44
CALIBER (0.430") 240GR SEMIWADCUTTER MOLD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Gussformen sind speziell für die Herstellung von Geschossen für Kurzwaffen konzipiert und bieten Ihnen eine
effektive und präzise Möglichkeit, Ihre eigenen Geschosse zu gießen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass du die Gussformen in einer gut belüfteten Umgebung verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und hitzebeständiger
Handschuhe.
Halte Kinder und Haustiere während des Gebrauchs fern.
Verwende die Gussformen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Informiere dich über die richtigen Verfahren zur Handhabung und Entsorgung von Materialien, die beim
Gießen verwendet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Gussformen vor dem Gebrauch sauber und trocken sind.
Überprüfe die Gussformen auf Risse oder Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Vermeide direkten Kontakt mit geschmolzenem Metall, da es extrem heiß ist und schwere Verbrennungen
verursachen kann.
Verwende beim Gießen immer eine geeignete Gießmaschine oder eine andere sichere Methode, um das
Metall zu erhitzen.
Achte darauf, dass die Gusskavitäten nicht überfüllt werden, um ein Überlaufen und mögliche Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Reinige die Gussformen gründlich mit einem geeigneten Reinigungsmittel und trockne sie ab.
Überprüfe, ob alle Teile der Gussform korrekt zusammengebaut sind.

Gießen:

Erhitze das Metall in einem geeigneten Gießofen oder einer Gießmaschine auf die empfohlene
Temperatur.
Gieße das geschmolzene Metall vorsichtig in die Gusskavitäten, ohne sie zu überfüllen.
Lass die Geschosse in der Gussform abkühlen, bevor du sie entnimmst.

Nach dem Gießen:

Entferne die fertigen Geschosse vorsichtig aus der Gussform.
Reinige die Gussformen nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen und die Lebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Materialien und Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Achte darauf, dass geschmolzenes Metall und andere gefährliche Materialien sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Es ist
wichtig, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beachtest und bei Unsicherheiten Hilfe suchst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION ist von größter
Bedeutung. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Hilfe zu suchen.



Safety Instruction Guide for 2 Cavity Pistol Bullet
Molds 44 Caliber (0.430") 240gr SemiWadcutter Mold

Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Pistol Bullet Molds 44 Caliber (0.430") 240gr SemiWadcutter Mold by Lee
Precision. This guide provides essential safety instructions and precautions to ensure safe and effective use of the
product. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always prioritize safety when using casting equipment and molds.
Ensure the workspace is clean, organized, and free from hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves, safety glasses, and a respirator when necessary.
Be aware of the potential hazards associated with molten lead and casting materials.
Ensure compliance with all local regulations regarding the use of lead and related materials.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Molten Lead:

Always use heatresistant gloves when handling the mold and molten lead.
Never pour molten lead directly into the mold without proper preparation.
Avoid skin contact with molten lead to prevent burns and injuries.

Ventilation:

Ensure adequate ventilation in the workspace to avoid inhalation of harmful fumes.
Use a fume hood or work outdoors when casting bullets.

Storage:

Store the molds in a dry and cool place to prevent damage.
Keep the molds away from moisture to avoid rust and degradation.

Inspection:

Regularly inspect the molds for any signs of wear or damage.
Do not use damaged molds as they may pose safety risks.

Age Restrictions:

This product is intended for use by adults only. Keep it out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Gather all necessary materials, including lead, a furnace or melting pot, and personal protective
equipment.
Ensure the workspace is clean and free from distractions.

Heating the Mold:

Preheat the mold to the recommended temperature before pouring molten lead.
Use a heat source that is stable and safe for melting lead.

Pouring Lead:

Carefully pour molten lead into the mold cavities, avoiding overfilling.
Allow the lead to cool and solidify before removing from the mold.

Removing Bullets:

Once cooled, gently remove the bullets from the mold.
Inspect the bullets for any defects before use.

Cleaning the Mold:

Clean the mold after each use to prevent buildup and ensure longevity.
Use a soft brush or cloth to remove any residue.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps or defective bullets in accordance with local regulations.
Do not dispose of lead in regular household waste.
Consider recycling options for lead materials if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging for the manufacturer's contact
information. It is important to reach out to the manufacturer for any concerns regarding the safety and use of this
product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the 2 Cavity Pistol
Bullet Molds 44 Caliber (0.430") 240gr SemiWadcutter Mold. Always prioritize safety and adhere to local regulations
regarding lead use and disposal. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Moule à Balles
de Pistolet à Double Cavité LEE PRECISION 44 Caliber
240GR SemiWadcutter

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de pistolet à double cavité LEE PRECISION 44 Caliber 240GR SemiWadcutter.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant de commencer à utiliser le moule.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le moule est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Évitez de toucher les surfaces chaudes lors de l'utilisation du moule.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés pour éviter les blessures.
N'utilisez pas le moule si vous remarquez des dommages visibles ou des défauts.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation du Moule :

Utilisez des gants résistants à la chaleur lors de la manipulation du moule chaud.
Ne forcez pas le moule lors de l'ouverture ou de la fermeture.

Environnement de Travail :

Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées.
Gardez l'espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.

Stockage :

Rangez le moule dans un endroit sec et frais, loin de l'humidité.
Évitez de laisser le moule à la portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assurezvous que le moule est bien aligné avant de commencer le processus de moulage.

Utilisation :

Chauffez le moule à la température recommandée avant d'ajouter le métal en fusion.
Versez le métal en fusion dans les cavités du moule avec précaution pour éviter les éclaboussures.
Laissez le moule refroidir avant de l'ouvrir pour retirer les balles moulées.
Inspectez les balles pour vérifier leur qualité et leur intégrité.

Nettoyage :

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le moule.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le moule à la poubelle ordinaire si celuici est endommagé ou usé.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Si le moule est inutilisable, envisagez de le recycler dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de LEE
PRECISION ou contactez leur service client.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et lignes directrices, vous pouvez profiter de votre moule
à balles de pistolet LEE PRECISION en toute sécurité. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour de
sécurité et de signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.
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Guida di Sicurezza per Stampi per Palle per Pistola

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per palle per pistola LEE PRECISION. Questo documento fornisce importanti linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Verificare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di scottature: Gli stampi possono diventare molto caldi durante l'uso. Utilizzare sempre guanti
protettivi e occhiali di sicurezza.
Manipolazione dei materiali: Assicurarsi di maneggiare i materiali di fusione con cautela. Seguire le
istruzioni del produttore per la fusione e la manipolazione dei proiettili.
Ambiente di lavoro: Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Controllo delle dimensioni: Verificare regolarmente le dimensioni dei proiettili per garantire che siano
conformi alle specifiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'area di lavoro:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Disporre di tutti gli strumenti necessari a portata di mano.

Installazione dello stampo:

Fissare saldamente lo stampo al supporto di fusione seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare che lo stampo sia ben allineato e stabile.

Fusione dei materiali:

Riscaldare il materiale di fusione secondo le specifiche fornite dal produttore.
Versare il materiale nello stampo con attenzione per evitare schizzi.

Rimozione dei proiettili:

Lasciare raffreddare i proiettili nello stampo prima di rimuoverli.
Utilizzare strumenti appropriati per estrarre i proiettili dallo stampo.

Pulizia e manutenzione:

Pulire lo stampo dopo ogni utilizzo per mantenere le prestazioni ottimali.
Controllare regolarmente lo stampo per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di fusione e dei proiettili.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per le istruzioni
appropriate.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, si prega di contattare un rappresentante del servizio clienti. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Si prega di seguire tutte le linee guida di sicurezza e di utilizzare il prodotto in modo responsabile. La sicurezza è la
nostra priorità.
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PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
44 CALIBER (0.430") 240GR SEMIWADCUTTER MOLD
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
säilytä tämä opas tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää alaikäisten toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet valumuottia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan jätä valumuottia ilman valvontaa kuumennettaessa tai käytettäessä.
Vältä kosketusta kuumiin pintoihin tai materiaaleihin.
Huolehdi, että tuote ei ole kosketuksessa syttyvien aineiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja kestävä.
Kiinnitä valumuotti tukevasti työpöytään, jotta se ei liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kuumenna valumuotti valmistajan suositusten mukaisesti.
Kaada sulatettu metalli varovasti muottiin.
Anna metallin jäähtyä riittävästi ennen muotin avaamista.
Poista valmiit luodit varovasti muotista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia
PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.


